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ТАЧДИДИ МАЬНИИ ВОЖАХОИ АРАБЙ ДАР ТАРКИБИ
ВОХИДХОИ  ФРАЗЕОЛОГИИ ЛАХЧАИ ТОЧИКОНИ САМАРКАНД
        Калимахои иќтибосии арабй дар забони точикй дар мавридхои зиёд хусусияти сермаъноии худро нигох доштаанд. Мувофиќи назарияи маъмули иќтибос, агар забонхои ба хам таъсиркунанда аз чихати пайдоиш наздикиву ќаробат дошта бошанд, хангоми иќтибоси калимахо сермаъноии онхо нигох дошта мешавад. Вале забонхои точикиву арабй аз ин назария истисно хастанд, зеро забони точикй ба оилаи забонхои хиндуаврупой, забони арабй бошад, ба оилаи забонхои сомй мутааллиќанд. Вале далелхои забонй собит месозанд, ки калимахои арабии ба забони точикй иќтибосшуда аксаран тобишхои маъноии худро нигох медоранд. Пас, сабаби дар забони точикй сермаъноии худро нигох доштани калимахои арабиро дар омилхои дигар чустучў кардан лозим меояд. Калимахои арабй дар таркиби луѓавии забони точикй на фаќат сермаъноии худро нигох доштаанд, балки доираи маънохои худро васеъ низ намуда, ба маънохои нав истеъмол гардидаанд. Васеъшавии доираи маъноии калимахои арабиро дар таркиби вохидои фразеологии  лахчаи точикони Самарканд низ мушохида намудан мумкин аст. Аз ин лихоз калимахои арабии дохили вохидхои фразеологии лахчаи точикони Самаркандро ба ду гурўх таќсим намудан мумкин аст. 
1. Васеъшавии доираи маъноии калимаи арабй дар дохили вохиди фразеологй. 
2. Ба маънои нав сохиб шудани калимаи арабй дар дохили вохиди фразеолгй
 Ба гурўхи аввал калимахои арабие шомиланд, ки алоќамандии худро бо маънои аслашон нигох доштаанд. Масалан, калимаи арабии « адаб» маънои «хулќи нек ва писандида»-ро дорад. Дар таркиби вохидхои фразеологии « ба ду дасти адаб» вай тобиши маъноии «камоли майл»-ро ифода мекунад:   Ба ду дасти адаб  буроварда додам духтарама… Калимаи арабии « нуќта» дар забони точикй  бо маьнохои «марказ, мавќеи бурриши ду хати рост, аломати китобатии охири чумла» дар истеъмол аст. Вохиди фразеологии «ба  ягон гап нуќта  мондан», ки дар он ин калима истифода шудааст, ба маънои яклухти «кореро ба анчом расонидан» истеъмол мешавад: Ин гапба акун нукта мондан даркор . Калимаи арабии  «лом»  ифодакунандаи номи яке аз харфхои арабїй мебошад. Дар натичаи васеъ шудани доираи маъноиаш дар таркиби вохиди фразеологии 
« лом нагуфтан» ба маънои «сухан, гап» сохиб шудааст. Лом нагуфта, гапа гўш   када шишт .   Гурўхи дуюми калимахои арабїй дар таркиби вохидхои фразеологй бо маънохои тамоман нав мавриди истифода ќарор мегиранд. Масалан, калимаи арабии  «салавот» маънои чамъи калимаи «салот»-ро ифода мекунад, ки он маънои «дуои намоз»-ро дорад. Дар таркиби вохиди фразеологии лахча  « гузаштаба салавот» ин калима ба ташаккули маънои умумии он «гузашт кардан, фаромўш кардан» хисса гузошта, сифатан ба маънои нав сохиб шудааст:  Гузаштаба салавот гўед акун, дадеш, кахи кў(х)ная  бод додан даркор не.  Хамчунин калимаи  «ќирон» дар арабй маънохои: 1. наздик шудан, пайвастани чизе ба чизе; 2. давр, аср, гардиши айём  -ро дорост. Дар таркиби вохиди фразеологии « тухмашба  ќирон омад»  ба маънои «дар вакти зарурй нопайдо шудани чизе» сохиб шудааст. Кофтан кати ёф(т)намушут,тухмашба кирон омад-мй   чй? .Инчунин  ибораи рехтаи фавќ маънои умумии «сар то сар нобуд шудан»-ро низ ифода мекунад: Хаму(н) вахто Самаркан(д)ба   кирон омаду хич кас намонд шахарба .  
    Гурўхи дуюми калимахои арабй дар дохили вохидхои фразеологй  ба таѓйироти маъной дучор гардидаанд. Масалан, чумлаи арабии  «аллоху акбар» маънои маъмулии «худо бузург аст»-ро ифода мекунад, вале хамчун вохиди фразеологии хоси лахча он боз маънои «мушкил шудани кор, ба бадй анчом ёфтани коре»-ро низ ифода кардааст:  Агар ин кора пешаша нагирем ,Аллоху акбар! 
Калимахои арабй дар дохили вохидхои фразеологии лахча баъзан ба маънохое сохиб мешаванд, ки дар алохидагй чунин тобиши маъноиро ифода карда наметавонанд. Масалан, калимаи арабии «дайн»  маьнии «ќарз, ќарзи дарозмуддат»-ро дорост. Дар таркиби вохидхои фразеологии  «ягон гуноха  гардани ягон касба дайн кадан» ба тобиши маъноии «исбот кардан» сохиб гаштааст.       Ина то сарашба дайн накунй,пулата гифта наметонй. Мисли хамин калимаи  «ќиёмат», ки дар забони арабй маънои «растохез, рўзи чазо» -ро дорад, дар дохили вохиди фразеологии «ќиёмат кадан» ба маънои умумии «шўру ѓавѓо» сохиб шудааст: Э,вай шаб омада киёмат ка(р)д-дия    Маънои калимахои арабии таркиби вохидхои фразеологй бисёр ваќт инкишоф меёбанд, бо маънохои чузъхои дигар меомезанд. Дар таркиби вохидхои фразеологй калимахои арабй бо калимахои точикии лахчавй омезиш ёфта, маънои яклухтро ба вучуд меоваранд. Масалан, дар вохидхои фразеологии «табъи дил» ба маънои «мувофиќи хохиш»(Хамин таби дил шуд-дия ,ука ) гапи  маъќул «хаќ, дуруст»,(Ин гапатон дига(р )-дия ,ин гапатон ма(ь)кул) маънохои луѓавии калимахои арабии табъ,  маъќул бо калимахои точикии дил,  гап омезиш ёфта, як вохиди бутунро ба вучуд овардаанд:   Бисёр ваќт калимахои арабии таркиби вохидхои фразеологй ба таѓйиротхои маъной дучор шудаанд. Чунончи,  хамин гуна таѓйироти маъноиро дар калимахои луќма, аср, хайр, ки дар таркиби вохидхои фразеологии луќма па(р)тофтан ба маънои «гап задан», намози аср «яке аз панч мавриди намоз», хайру хуш «падруд» вомехўранд, аз сар гузаронидаанд. Агар ба хотир оварем, ки маънохои аслии калимаи луќма «навола», «тўша», аср «ќарн, садсола», хайр «хубй, некй» аст, пас  таѓйирёбихои маъноии онхоро дар таркиби вохидхои фразеологии мисолхои зерин равшан мушохида кардан мумкин аст: Ин ката манба лукма мепаттойи,а кори худат гап зан канй!   Ука ,вахти намози аср шуд,мондагеш пага.   Хайру хушам нася кадед-ку,ака ., 
Гохо калимаи арабй дар таркиби вохидхои фразеологии  лахча ба маънохои тамоман нав сохиб мешавад, ки ин маъноро дар забони асл надорад. Калимаи «сабил» дар арабй «рох, тариќ»-ро ифода мекунад, ба хамин монанд саловот «дуои намоз», аммо дар вохидхои фразеологии» сабил мондан»,  «гузаштаба  саловот» он маънохоро ба куллй аз даст дода, ба маънохои нави «бесохиб мондан» ва «гузашт кардан» сохиб шудаанд:   Яке аз ќонуниятхои мухими иќтибос  ин аст, ки калимаву унсурхои бегона бояд забони иќтибоскунандаро бой намуда, онро сифатан инкишоф диханд. Ба таври дигар, калимахои арабии ба забони лахча воридгардида метавонанд баробари маънохои ибтидоии худ  дар барои ифодаи тобишхои нави маъной хидмат намоянд. Масалан, калимаи арабии «ќурб» маънои «наздикй, ќарибй, хамнишинй, махрамй»-ро дорад. Аммо тобиши маъноии «кимат,арзиш»-и ин калима танхо дар таркиби вохиди фразеологии  «пула курбаш фуромдас» мушохида мегардад .Хамин тариќ, бештарини калимахои арабии таркиби вохидхои фразеологии забонамон калимахои мустаќилмаъно мебошанд. Як гурўх аз ин ќабил калимахо робитаи маъноиро аз асли худ наканда бошанд хам, дар таркиби вохидхои фразеологии лахчи точикони Самарканд  ба таѓйиротхои маъной дучор шудаанд. 
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